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Dette dokument er et dokumentationsredskab, og institutionerne påtager sig intet ansvar herfor

►B KOMMISSIONENS DIREKTIV 2001/32/EF

af 8. maj 2001

om anerkendelse af beskyttede zoner, som er udsat for særlige plantesundhedsrisici i Fællesskabet,
og om ophævelse af direktiv 92/76/EØF

(EFT L 127 af 9.5.2001, s. 38)

Ændret ved:

Tidende

nr. side dato

►M1 Kommissionens direktiv 2002/29/EF af 19. marts 2002 L 77 26 20.3.2002

►M2 Kommissionens direktiv 2003/21/EF af 24. marts 2003 L 78 8 25.3.2003

►M3 Kommissionens direktiv 2003/46/EF af 4. juni 2003 L 138 45 5.6.2003

►M4 Kommissionens direktiv 2004/32/EF af 17. marts 2004 L 85 24 23.3.2004

►M5 Kommissionens beslutning 2004/522/EF af 28. april 2004 L 228 18 29.6.2004

Ændret ved:

►A1 Akt vedrørende vilkårene for Den Tjekkiske Republiks, Republikken
Estlands, Republikken Cyperns, Republikken Letlands, Republikken
Litauens, Republikken Ungarns, Republikken Maltas, Republikken
Polens, Republikken Sloveniens og Den Slovakiske Republiks tiltrædelse
og tilpasningerne af de traktater, der danner grundlag for Den Europæiske
Union
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▼B
KOMMISSIONENS DIREKTIV 2001/32/EF

af 8. maj 2001

om anerkendelse af beskyttede zoner, som er udsat for særlige plan-
tesundhedsrisici i Fællesskabet, og om ophævelse af direktiv 92/76/

EØF

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fælles-
skab,

under henvisning til Rådets direktiv 2000/29/EF af 8. maj 2000 om
foranstaltninger mod indslæbning i Fællesskabet af skadegørere på
planter eller planteprodukter og mod deres spredning inden for Fælles-
skabet (1), særlig artikel 2, stk. 1, litra h), første afsnit,

under henvisning til anmodning fra Danmark, Grækenland, Spanien,
Frankrig, Irland, Italien, Østrig, Portugal, Finland, Sverige og Det
Forenede Kongerige, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til direktiv 2000/29/EF kan der fastlægges »beskyttede
zoner«, som er udsat for særlige plantesundhedsrisici, og som
derfor kan indrømmes særlig beskyttelse på betingelser, der er
forenelige med det indre marked. Sådanne zoner blev fastlagt
ved Kommissionens direktiv 92/76/EØF af 6. oktober 1992 om
anerkendelse af beskyttede zoner, som er udsat for særlige plan-
tesundhedsrisici i Fællesskabet (2), senest ændret ved direktiv
2000/23/EF (3).

(2) Der er siden sket en væsentlig udvikling i den plantesundheds-
mæssige status i nogle af de zoner, der oprindelig blev
anerkendt som beskyttede zoner med hensyn til de relevante
skadegørere.

(3) Af oplysninger fra Danmark fremgår det, at det ikke længere er
relevant at opretholde den beskyttede zone, der er anerkendt for
Danmark med hensyn til Bemisia tabaci Genn. (europæiske popu-
lationer) og tomatbronzetopvirus.

(4) Visse bestemmelser om beskyttelsesforanstaltninger i Portugal
over for Gonipterus scutellatus Gyll. og i Det Forenede Konge-
rige og Irland over for Pissodes spp. (europæiske) bør ændres
for at tage hensyn til disse skadegøreres nuværende udbredelse i
de respektive lande.

(5) Af oplysninger fra Det Forenede Kongerige og Sverige fremgår
det, at der efter en omstrukturering af de lokale myndigheder
bør foretages en ændring af den nuværende beskrivelse af de
respektive beskyttede zoner med hensyn til Dendroctonus micans
Kugelan og Leptinotarsa decemlineata Say.

(6) Ved direktiv 92/76/EØF blev Østrig, Irland og regionerne Apulia,
Emilia-Romagna, Lombardiet og Veneto i Italien oprindelig aner-
kendt som beskyttet zone med hensyn til Erwinia amylovora
(Burr.) Winsl. et al. for en periode, der udløb den 31. marts 2001.

(7) Af oplysninger fra Irland fremgår det, at den foreløbige anerken-
delse af de beskyttede zoner for Irlands vedkommende med
hensyn til Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al. bør gives for
en yderligere begrænset periode.

(8) Af oplysninger for Østrig og Italien fremgår det, at nogle områder
i Østrig og Italien ikke længere bør anerkendes som beskyttede
zoner med hensyn til Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al.,
mens andre områder bør anerkendes som beskyttede zoner med

2001L0032 — DA — 01.05.2004 — 004.003 — 2

(1) EFT L 169 af 10.7.2000, s. 1.
(2) EFT L 305 af 21.10.1992, s. 12.
(3) EFT L 103 af 28.4.2000, s. 72.



▼B
hensyn til Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al. for en yderli-
gere begrænset periode.

(9) Af oplysninger fra Frankrig fremgår det, at nogle områder i Fran-
krig ikke længere bør anerkendes som beskyttede zoner med
hensyn til Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al.

(10) Af oplysninger fra Det Forenede Kongerige fremgår det, at den
foreløbige anerkendelse af den beskyttede zone for Det Forenede
Kongeriges vedkommende med hensyn til rizomania bør gives
for en yderligere begrænset periode.

(11) Den nuværende afgrænsning af beskyttede zoner bør derfor
ændres. Af klarhedshensyn bør der vedtages en ny liste over
sådanne zoner. Direktiv 92/76/EØF bør derfor ophæves. I betragt-
ning af de fortsatte plantesundhedsproblemer bør dette direktiv
træde i kraft og gennemføres snarest muligt.

(12) De i dette direktiv fastsatte foranstaltninger er i overensstemmelse
med udtalelse fra Den Stående Komité for Plantesundhed —

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV:

Artikel 1

De zoner i EF, der er opført i bilaget, anerkendes som »beskyttede
zoner«, jf. artikel 2, stk. 1, litra h), første afsnit, i direktiv 2000/29/EF
med hensyn til de skadegørere, der er anført ud for disse zoner i bilaget.

Når det gælder bilagets litra a), punkt 3.1, anerkendes den nævnte zone i
Cypern indtil den 31. marts 2006.

Når det gælder bilagets litra a), punkt 6, anerkendes de nævnte zoner i
Letland, Slovenien og Slovakiet indtil den 31. marts 2006.

Når det gælder bilagets litra a), punkt 11, anerkendes den nævnte zone i
Cypern indtil den 31. marts 2006.

Når det gælder bilagets litra a), punkt 13, anerkendes de nævnte zoner i
Cypern og Malta indtil den 31. marts 2006.

Når det gælder bilagets litra b), punkt 2, for Irland, for Italien (Puglia;
Emilia-Romagna: provinserne Forlí-Cesena, Parma, Piacenza og Rimini;
Lombardia; Trentino-Alto Adige: den selvstyrende provins Trento;
Veneto: undtagen i provinsen Rovigo kommunerne Rovigo, Polesella,
Villamarzana, Fratta Polesine, San Bellino, Badia Polesine, Trecenta,
Ceneselli, Pontecchio Polesine, Arquà Polesine, Costa di Rovigo,
Occhiobello, Lendinara, Canda, Ficarolo, Guarda Veneta, Frassinelle
Polesine, Villanova del Ghebbo, Fiesso Umbertiano, Castelguglielmo,
Bagnolo di Po, Giacciano con Baruchella, Bosaro, Canaro, Lusia,
Pincara, Stienta, Gaiba og Salara, og i provinsen Padova kommunerne
Castelbaldo, Barbona, Piacenza d’Adige, Vescovana, S. Urbano, Boara
Pisani og Masi, og i provinsen Verona kommunerne Palù, Roverchiara,
Legnago, Castagnaro, Ronco all’Adige, Villa Bartolomea, Oppeano,
Terrazzo, Isola Rizza og Angiari) og for Letland, Litauen, Østrig
(Burgenland, Kärnten, Niederösterreich, Tirol (administrativt område
Lienz), Steiermark, Wien), Slovenien og Slovakiet anerkendes de
nævnte zoner indtil den 31. marts 2006.

Når det gælder bilagets litra d), punkt 1, anerkendes den nævnte zone i
Litauen indtil den 31. marts 2006.

Når det gælder bilagets litra d), punkt 3, anerkendes den nævnte zone i
Malta indtil den 31. marts 2006.

Artikel 2

Forlængelsen af anerkendelsen ud over de i artikel 1 nævnte datoer og
ændringer af listen over beskyttede zoner som omhandlet i artikel 1
foretages efter proceduren i artikel 18 i direktiv 2000/29/EF, idet der
tages hensyn til resultaterne af de relevante undersøgelser, som gennem-
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▼B
føres på grundlag af de i EF gældende betingelser og under tilsyn af
Kommissionens eksperter.

Artikel 3

1. Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og administrative
bestemmelser i kraft for at efterkomme dette direktiv senest den 21.
maj 2001. De anvender dem fra den 22. maj 2001. De underretter straks
Kommissionen herom. Når medlemsstaterne vedtager disse love og
administrative bestemmelser, skal de indeholde en henvisning til dette
direktiv, eller de skal ved offentliggørelsen ledsages af en sådan henvis-
ning. De nærmere regler for denne henvisning fastsættes af
medlemsstaterne.

2. Medlemsstaterne meddeler straks Kommissionen de vigtigste nati-
onale retsforskrifter, som de udsteder på det område, der er omfattet af
dette direktiv. Kommissionen underretter de øvrige medlemsstater
herom.

Artikel 4

Direktiv 92/76/EØF ophæves med virkning fra den 22. maj 2001.

Artikel 5

Dette direktiv træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i De Europæ-
iske Fællesskabers Tidende.

Det anvendes fra den 22. maj 2001.

Artikel 6

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne.
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▼B
BILAG

ZONER I EF, DER ANERKENDES SOM »BESKYTTEDE ZONER« FOR SÅ VIDT ANGÅR
DE SKADEGØRERE, SOM ER ANFØRT UD FOR DISSE

Skadegørere Beskyttede zoner

a) Insekter, mider og nema-
toder på alle udviklingssta-
dier

1. Anthonomus grandis
(Boh.)

Grækenland, Spanien (Andalucien, Catalonien, Extremadura,
Murcia, Valencia)

2. Bemisia tabaci Genn.
(europæiske populati-
oner)

Irland, Portugal (Alentejo, Azorerne, Beira Interior, Beira Litoral,
Entre Douro e Minho, Madeira, Ribatejo e Oeste og Trás-os-
Montes), Finland, Sverige, Det Forenede Kongerige

3. Cephalcia lariciphila
(Klug.)

Irland, Det Forenede Kongerige (Nordirland, Isle of Man og
Jersey)

3.1. Daktulosphaira vitifo-
liae (Fitch)

Cypern

4. Dendroctonus micans
Kugelan

►M1 Grækenland, Irland, Det Forenede Kongerige (Skotland,
Nordirland, Jersey, England: følgende grevskaber, distrikter og
enhedskommuner: Barnsley, Bath og North East Somerset, Bedfor-
dshire, Bournemouth, Bracknell Forest, Bradford, Bristol, Brighton
og Hove, Buckinghamshire, Calderdale, Cambridgeshire, Cornwall,
Cumbria, Darlington, Devon, Doncaster, Dorset, Durham, East
Riding of Yorkshire, East Sussex, Essex, Gateshead, Greater
London, Hampshire, Hartlepool, Hertfordshire, Kent, Kingston
Upon Hull, Kirklees, Leeds, Leicester City, Lincolnshire, Luton,
Medway Council, Middlesbrough, Milton Keynes, Newbury,
Newcastle Upon Tyne, Norfolk, Northamptonshire, Northumber-
land, North Lincolnshire, North East Lincolnshire, North Tyneside,
North West Somerset, Nottingham City, Nottinghamshire, Oxfor-
dshire, Peterborough, Plymouth, Poole, Portsmouth, Reading,
Redcar og Cleveland, Rotherham, Rutland, Sheffield, Slough,
Somerset, Southend, Southampton, South Tyneside, Stockton-on-
Tees, Suffolk, Sunderland, Surrey, Swindon, Thurrock, Torbay,
Wakefield, West Sussex, Windsor og Maidenhead, Wokingham,
York, Isle of Man, Isle of Wight, Isles of Scilly og følgende dele
af grevskaber, distrikter og enhedskommuner: Derby City: den del
af enhedskommunen, der ligger nord for den nordlige grænse, som
dannes af A52(T)-vejen, sammen med den del af enhedskom-
munen, der ligger nord for den nordlige grænse, som dannes af
A6(T)-vejen; Derbyshire: den del af grevskabet, der ligger nord
for den nordlige grænse, som dannes af A52(T)-vejen, og den del
af grevskabet, der ligger nord for den nordlige grænse, som dannes
af A6(T)-vejen; Gloucestershire: den del af Gloucestershire, der
ligger øst for den østlige grænse, som dannes af Fosse Way
Roman-vejen; Leicestershire: den del af grevskabet, der ligger øst
for den østlige grænse, som dannes af Fosse Way Roman-vejen,
sammen med den del af grevskabet, der ligger øst for den østlige
grænse, som dannes af B4114-vejen, og den del af grevskabet, der
ligger øst for den østlige grænse, som dannes af M1-motorvejen;
North Yorkshire: hele grevskabet, undtagen den del af grevskabet,
der omfatter Craven-distriktet; South Gloucestershire: den del af
enhedskommunen, der ligger syd for den sydlige grænse, som
dannes af M4-motorvejen; Staffordshire: den del af grevskabet,
der ligger øst for den østlige grænse, som dannes af A52(T)-vejen,
og den del af grevskabet, der ligger øst for den østlige grænse, som
dannes af A523-vejen; Warwickshire: den del af grevskabet, der
ligger øst for den østlige grænse, som dannes af Fosse Way
Roman-vejen; Wiltshire: den del af grevskabet, der ligger syd for
den sydlige grænse, som dannes af M4-motorvejen, og den del af
grevskabet, der ligger øst for den østlige grænse, som dannes af
Fosse Way Roman-vejen) ◄

5. Gilpinia hercyniae
(Hartig)

Grækenland, Irland, Det Forenede Kongerige (Nordirland, Isle of
Man og Jersey)
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Skadegørere Beskyttede zoner

6. Globodera pallida
(Stone) Behrens

Letland, Slovenien, Slovakiet og Finland

7. Gonipterus scutellatus
Gyll

►M3 Grækenland, Portugal (Azorerne) ◄

8. Ips amitinus Eichhof Grænkenland, Frankrig (Korsika), Irland, Det Forenede Kongerige

9. Ips cembrae Heer Grækenland, Irland, Det Forenede Kongerige (Nordirland og Isle
of Man)

10. Ips duplicatus Sahlberg Grækenland, Irland, Det Forenede Kongerige

11. Ips sexdentatus Boerner Irland, Cypern, Det Forenede Kongerige (Nordirland og Isle of
Man)

12. Ips typographus Heer Irland, Det Forenede Kongerige

13. Leptinotarsa decemli-
neata Say

Spanien (Ibiza og Menorca), Irland, Cypern, Malta, Portugal
(Azorerne og Madeira), Finland (distrikterne Åland, Håme, Kymi,
Pirkanmaa, Satakunta, Turku, Uusimaa), Sverige (Blekinge len,
Gotlands len, Hallands len, Kalmar len og Skåne), Det Forenede
Kongerige

14. Liriomyza bryoniae
(Kaltenbach)

Irland, Det Forenede Kongerige (Nordirland)

15. Sternochetus mangiferae
Fabricius

Spanien (Granada og Malaga), Portugal (Alentejo, Algarve og
Madeira)

16. Thaumetopoea pityo-
campa (Den. et Schiff.)

Spanien (Ibiza)

b) Bakterier

1. Curtobacterium flaccum-
faciens pv. flaccumfaciens
(Hedges) Col.

Grækenland, Spanien, Portugal

2. Erwinia amylovora
(Burr.) Winsl. et al

Spanien, Frankrig (Korsika), Irland, Italien (Abruzzo; Puglia; Basi-
licata; Calabria; Campania; Emilia-Romagna: provinserne Forlí-
Cesena, Parma, Piacenza og Rimini; Friuli-Venezia Giulia; Lazio;
Liguria; Lombardia; Trentino-Alto Adige: den selvstyrende provins
Trento; Marche; Molise; Piemonte; Sardinien; Sicilien; Toscana;
Umbria, Valle d’Aosta, Veneto: undtagen i provinsen Rovigo
kommunerne Rovigo, Polesella, Villamarzana, Fratta Polesine, San
Bellino, Badia Polesine, Trecenta, Ceneselli, Pontecchio Polesine,
Arquà Polesine, Costa di Rovigo, Occhiobello, Lendinara, Canda,
Ficarolo, Guarda Veneta, Frassinelle Polesine, Villanova del
Ghebbo, Fiesso Umbertiano, Castelguglielmo, Bagnolo di Po,
Giacciano con Baruchella, Bosaro, Canaro, Lusia, Pincara, Stienta,
Gaiba og Salara, og i provinsen Padova kommunerne Castelbaldo,
Barbona, Piacenza d’Adige, Vescovana, S. Urbano, Boara Pisani
og Masi og i provinsen Verona kommunerne Palù, Roverchiara,
Legnago, Castagnaro, Ronco all’Adige, Villa Bartolomea,
Oppeano, Terrazzo, Isola Rizza og Angiari), Letland, Litauen,
Østrig (Burgenland, Kärnten, Niederösterreich, Tirol (administrativt
område Lienz), Steiermark, Wien), Portugal, Slovenien, Slovakiet,
Finland, Det Forenede Kongerige (Nordirland, Isle of Man og
Kanaløerne)

c) Svampe

1. Glomerella gossypii
Edgerton

Grækenland

2. Gremmeniella abietina
(Lag.) Morelet

Irland, Det Forenede Kongerige (Nordirland)
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Skadegørere Beskyttede zoner

3. Hypoxylon mammatum
(Wahl.) J Miller

Irland, Det Forenede Kongerige (Nordirland)

d) Virus og viruslignende
organismer

1. Beet necrotic yellow vein
virus

Danmark, Frankrig (Bretagne), Irland, Litauen, Portugal
(Azorerne), Finland og Det Forenede Kongerige (Nordirland)

2. Tomatbronzetopvirus Finland, Sverige

3. Citrus tristeza virus (euro-
pæiske stammer)

Grækenland, Frankrig (Korsika), Italien, Malta, Portugal
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